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ОРГАНИЗАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКИЙ РАЗДЕЛ
Обеспечиваемые компетенции
1) владение культурой мышления; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения (ОК-1);

2)  владение нормами русского литературного языка, навыками практического использования системы функциональных стилей речи; умение создавать и редактировать профессионального назначения на русском языке (ОК-2).
Цель курса
Цель курса «Русский язык и культура речи» – формирование системы языковых и речевых знаний и навыков незатруднённого и целесообразного применения языка в различных сферах.
Задачи курса

Цель курса «Русский язык и культура речи» предполагает решение следующих задач:

1) сформировать умение соотносить ситуацию общения и выбор языковых средств;

2) повысить практическую грамотность через усвоение норм литературного языка;

3) научить анализировать речь собеседника, поскольку независимо от воли говорящего речь создаёт его портрет и даёт о нём дополнительные сведения;
4) выработать навыки, обеспечивающие оптимальное речевое поведение, которое позволит отстаивать личные цели при помощи речи.

Место курса в процессе подготовки бакалавра.

Курс «Русский язык и культура речи» призван, с одной стороны, решить типичные речевые проблемы студентов, а с другой стороны, подготовить их к профессиональной деятельности с учётом основных коммуникативных ролей, в которых им придётся выступать. Во-первых, выпускнику гуманитарного факультета приходится сталкиваться с людьми разнообразных сфер деятельности и различного уровня культуры. В каждом случае нужно находить оптимальный способ речеведения, т.к. от этого часто зависит профессиональный успех. Во-вторых, специалист должен уметь вести деловую переписку, владеть основными правилами делового общения. Современный специалист, работающий с людьми, должен безупречно владеть нормами языка, т.к. допущенные ошибки дискредитируют представителя этой сферы деятельности

2.РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ЧАСОВ ПО ТЕМАМ И ВИДАМ РАБОТ
для студентов очного отделения

Общая трудоемкость дисциплины составляет __2__зачетных ед., ___72___часа.*

	№
	Тема,раздел
	Всего

часов
	Аудиторные занятия
	Самостоятельная работа студентов

	
	
	
	лекции
	семин.
	лабор.
	СРС
	КСР
	Вид КСР

	1
	Основные понятия теории речевой коммуникации. Язык и речь. Способы невербальной  
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	2
	Структура современного русского языка.
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	3
	Основы стилистики. Краткий анализ функциональных стилей речи.
	8
	2
	2
	
	2
	2
	Контр.

раб.

	4
	Культура речи. Основные качества речи как средство достижения речевого успеха.
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	5
	Правильность как основное качество речи. Типы норм (акцентологические, лексические, орфоэпические, морфологические, синтаксические и т.п.).
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	6
	Основные категории риторики. Структура и результаты речевого акта.
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	7
	Подготовка речи. Виды целей. Источники материала и работа с ними.
	5
	2
	2
	
	1
	
	

	8
	Построение речи. Виды планов. Компоненты композиции речи.
	6
	2
	2
	
	2
	
	

	9
	Выражение мысли в тексте. Работа над стилем речи.
	5
	2
	2
	
	1
	
	

	
	Экзамен
	18
	
	
	
	
	
	

	
	ВСЕГО
	72
	18
	18
	
	34
	2
	


* Примечание: экзамен входит в общую трудоемкость.
3. СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ

3.1 Общее (по всем темам)

Основные понятия теории речевой коммуникации.


Причины популярности речеведческих дисциплин в современном мире. Речевая коммуникация как специфическая форма взаимодействия людей в процессе их познавательно-трудовой деятельности. Язык и речь, невербальные средства общения. Своеобразие языка как общественного явления. Речевая деятельность. Функции языка и речи. Формы и типы речевой коммуникации. Модель речевой коммуникации.

Структура современного русского языка.


Понятие «современный русский язык» (широкое и узкое понимание термина). Происхождение современного русского языка. Литературный язык и нелитературные типы речи. Литературный язык как высшая форма развития национального языка. Признаки литературного языка. Нелитературные типы речи: просторечие (два толкования термина), территориальные диалекты, социальные диалекты (жаргон, арго, сленг, профессионализмы, табуированная лексика).

Основы стилистики.


История развития стилистики как науки. Современные направления стилистики. Стилистика языка и стилистика речи. Анализ функциональных стилей (научный, официально-деловой,   публицистический,   художественный,   разговорный)   по  плану: 1) определение   функционального  стиля,  сфера  его  действия; 2) выполняемые  функции; 3) цели и задачи стиля; 4) основные черты стиля; 5) языковые особенности.

Культура речи. Основные качества речи как средство достижения речевого успеха.


Понятие коммуникативной культуры. Культура речи как базовый компонент коммуникативной культуры. Культура речи как наука и искусство. Предмет культуры речи. История развития культуры речи в России. Основные качества речи.

Правильность речи. 

Точность речи (причины неточности, фактическая точность и коммуникативная точность).

Логичность речи. Типы логических ошибок (сопоставление несопоставимого, различение тождественного, мнимое противопоставление, подмена тезиса, выведение невыводимого). 

Богатство речи, средства достижения богатства речи (многозначные слова, омонимы, синонимы, антонимы, словообразовательные средства). 

Выразительность речи (тропы и фигуры). 

Чистота речи, её нарушение (использование слов нелитературных типов речи, варваризмов, слов-паразитов, нецензурной лексики и др.). Эстетичность. 

Уместность речи, виды уместности  (стилевая, ситуативная, личностно-психологическая).

Правильность как основное качество речи.

Понятие нормы. Направления языковой политики. Орфоэпические нормы. Орфоэпические словари. Пометы в орфоэпических словарях. Благозвучие речи.

Словообразовательные нормы. Типы ошибок.

Лексические нормы. Типы ошибок (употребление слова в несвойственном значении, нарушение лексической сочетаемости, плеоназм, тавтология, повтор слова, многозначность, порождающая двусмысленность, речевая недостаточность, разрушение фразеологического оборота).

Морфологические нормы. Типы норм (проблемы выбора окончаний существительных, определение рода существительных, склонение имён и фамилий, образование некоторых личных форм глагола, формы имён числительных, местоимений, прилагательных и др.).

Синтаксические нормы. Трудности, возникающие на уровне словосочетания (нарушение норм управления и согласования). Трудности, возникающие на уровне предложения (порядок слов, грамматическая координация подлежащего и сказуемого, употребление местоимений, предложения с однородными членами, причастный и деепричастный обороты).

Основные категории риторики.


Коммуникативный престиж. Говорящий: речевой портрет говорящего, поведение оратора перед аудиторией (внешность, жесты, мимика, поза, голос). Слушающий: оценка аудитории, умение заинтересовать аудиторию, умение слушать. Возможный результат общения: коммуникативный успех, коммуникативный провал, речевое «самоубийство».

Подготовка речи.


Выбор темы. Требования к теме: учёт интересов аудитории, тема как проблема, формулировка темы и т.д. Определение цели. Виды целей: информационная, убеждающая, агитационная, ритуальная. Цель общая и цель конкретная. Источники материала и работа с ними (собственный опыт и опыт других людей, литературные произведения, средства массовой информации). Проблема создания текста речи (устная и письменная форма текста). Репетиция речи.

Построение речи.


Определение термина «композиция речи». План – основа композиции. Виды планов (предварительный, рабочий, основной). План простой и сложный. Составные элементы композиции. Введение: возможные варианты, задачи. Главная часть: методы изложения (индуктивный, дедуктивный, концентрический, исторический, метод аналогии), доводы (логические и психологические), логические приёмы формирования понятия (анализ, синтез, сравнение, обобщение), приёмы привлечения внимания, факты, цитаты, наглядные пособия. Свободная композиция. Недостатки композиции.

Выражение мысли в тексте.


Выбор слов: приёмы объяснения иноязычных, многозначных слов, терминов (логическое определение, синонимы, описания, этимология, примеры). Работа над стилем речи: функциональная принадлежность, «подделка» письменной речи под устную. Ассоциации и средства выразительности (метафора, эпитет, сравнение, олицетворение). Критерии оценки текста (содержательность, логичность, языковая правильность, ясность, выразительность, нравственно-оценочный критерий).

3.2 Темы семинарских занятий
1. Основные понятия теории речевой коммуникации. Структура современного русского языка.

2. Основы стилистики (краткий анализ функциональных стилей речи). Основные качества речи как средство достижения коммуникативного успеха.

3. Типы лексических ошибок.
4. Род и падеж имён существительных. Склонение имён числительных.
5. Употребление личных форм глагола. Спряжение глагола.
6. Основные категории риторики. Структура и результаты речевого акта

7. Подготовка и построение речи.
8. Выражение мысли в тексте.

3.3  Тематика  заданий для самостоятельной работы

1. Нелитературные типы речи, краткая характеристика (территориальные диалекты; городское просторечие; социальные диалекты: жаргон, арго, сленг, профессиональные языки).

2. Употребление фамилий, оканчивающихся на гласный (Дюма, Верди, Шевченко, Неруда и под.). Употребление фамилий, оканчивающихся на согласный (Бондарчук, Белых, Мороз и под.). Употребление фамилий, относящихся к нескольким лицам (семья Буш или семья Бушей, Томас и Генрих Манн или Томас и Генрих Манны и под.).

3. Степени сравнения имён прилагательных: правила образования и употребления.

4. Употребление косвенных падежей личного местоимения ОН (мимо его или мимо него, в отношении его или в отношении него, выше его или выше него и под.).

5. Координация сказуемого с подлежащим, в состав которого входят имена существительные большинство, ряд, группа.

6. Координация сказуемого с подлежащим, состоящим из количественного имени числительного и имени существительного в родительном падеже.

7. Употребление причастных и деепричастных оборотов.

8. Средства достижения связанности ораторской речи (когезия, ретроспекция, проспекция). Приёмы установления контакта со слушателем.
3.4  Примерный список вопросов к зачету
1. Русский язык как система. Соотношение языка и речи. Письменная и устная формы речи. Средства невербальной коммуникации, типология жестов (указательные, изобразительные, символические). 
2. Формы и типы речевой коммуникации.

3. Понятие коммуникативной культуры. Основные качества русской речи.

4. Точность как качество русской речи, причины неточности. Фактическая точность и коммуникативная точность. 
5. Логичность как качество русской речи. Типы логических ошибок (сопоставление несопоставимого, различение тождественного, мнимое противопоставление, подмена тезиса, выведение невыводимого). 
6. Богатство как качество русской речи, средства достижения богатства речи (многозначные слова, омонимы, синонимы, антонимы, словообразовательные средства). 
7. Выразительность как качество русской речи (тропы и фигуры). 
8. Чистота и эстетичность как качества русской речи. 
9. Уместность как качество русской речи, виды уместности  (стилевая, ситуативная, личностно-психологическая).

10. Правильность как качество русской речи. Типы норм (акцентологические, орфоэпические, лексические, словообразовательные, морфологические, синтаксические).

11. Понятие нормы. Направления языковой политики. Орфоэпические нормы. Орфоэпические словари. Пометы в орфоэпических словарях. Благозвучие речи.

12. Словообразовательные нормы. Типы ошибок.

13. Лексические нормы. Типы ошибок (употребление слова в несвойственном значении, нарушение лексической сочетаемости, плеоназм, тавтология, повтор слова, многозначность, порождающая двусмысленность, речевая недостаточность, разрушение фразеологического оборота).

14. Морфологические нормы. Типы норм (проблемы выбора окончаний существительных, определение рода существительных, склонение имён и фамилий, образование некоторых личных форм глагола, формы имён числительных и др.).

15. Правила определения рода у изменяемых имён существительных. Род неизменяемых имён существительных (неизменяемые неодушевлённые существительные; неизменяемые одушевлённые существительные; неизменяемые географические названия; аббревиатуры).

16. Употребление фамилий, оканчивающихся на гласный (Дюма, Верди, Шевченко, Неруда и т.п.). Употребление фамилий, оканчивающихся на согласный (Бондарчук, Белых, Мороз и т.п.). Употребление фамилий, относящихся к нескольким лицам (семья Буш или семья Бушей, Томас и Генрих Манн или Томас и Генрих Манны и т.п.).

17. Степени сравнения имён прилагательных: правила образования и употребления.

18. Употребление косвенных падежей личного местоимения ОН (мимо его или мимо него, в отношении его или в отношении него, выше его или выше него и под.).

19. Имя числительное. Склонение количественных, собирательных, дробных и порядковых имён числительных. Нормы употребления собирательных имён числительных.

20. Глагол, «избыточные» и «недостаточные» глаголы, их употребление в речи. 
21. Спряжение глаголов. 
22. Причастие и деепричастие: правила образования и употребления.

23. Синтаксические нормы. Трудности, возникающие на уровне словосочетания (нарушение норм управления и согласования). Трудности, возникающие на уровне предложения (порядок слов, согласование подлежащего и сказуемого, употребление местоимений, предложения с однородными членами, причастный и деепричастный обороты).

24. Координация сказуемого с подлежащим, в состав которого входят имена существительные большинство, ряд, группа.

25. Координация сказуемого с подлежащим, состоящим из количественного имени числительного и имени существительного в родительном падеже.

26. История развития стилистики как науки. Современные направления стилистики. Стилистика языка и стилистика речи

27. Функциональные стили речи, краткая характеристика (сфера употребления, функция стиля, формы речи, стилевая черта, языковые особенности).

28. Нелитературные типы речи, краткая характеристика (территориальные диалекты; городское просторечие; социальные диалекты: жаргон, арго, сленг, профессиональные языки).

29. Композиция устного публичного выступления (зачин речи, вступление, основная часть, заключение, концовка речи). 

30. Способы подачи материала при устном публичном выступлении (чтение; воспроизведение по памяти с чтением отдельных фрагментов; полное воспроизведение по памяти). Средства достижения связанности ораторской речи (когезия, ретроспекция, проспекция). Приёмы установления контакта со слушателем.

4. ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОГО И ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ

Контрольные работы, рефераты, оценки по разделам программы, зачет, экзамен (время, условия, система оценок).

Курс «Русский язык и культура речи» предполагает проведение лекционных и практических занятий и содержит разные формы аудиторной и самостоятельной работы студентов. Качество усвоения материала контролируется публичным выступлением на заданную тему, а также 3 контрольными работами, образцы которых приводятся ниже.

Все работы оцениваются дифференцированно («отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно»).

Контрольная работа «Типы лексических ошибок» (время проведения – 7 неделя семестра).

	Вариант 1

Определите тип ошибки и представьте верный вариант предложения.

1. Убийство было совершено в состоянии аффекта и глубокого душевного потрясения.

2. Опытный преподаватель творчески насаждает новые методы обучения.

3. В киоске можно купить разнообразные женские бюстгальтеры.


Контрольная работа «Род и падеж имён существительных» (время проведения – 9 неделя семестра).

	Вариант 1

1. Определите род имён существительных и объясните своё решение: Баку, бигуди, бра, рояль, фамилия.

2. Представьте формы родительного падежа множественного числа: партизан, персик, плечо, погон, сапог.




Контрольная работа «Склонение имён числительных» (время проведения – 11 неделя семестра).
	Вариант 1

Переписать, заменив цифры словами.

· Сумма 6813 и 7945 равна 14758.

· Разница между 721548 и 614935 равна 106613.

· Овнам не рекомендуется заключать сделки на сумму свыше 562749 рублей.




Темы публичных выступлений (время проведения – 14 неделя семестра):
1. Иркутск – мой город! 

2. Байкал – жемчужина Сибири?

3. Где истоки эгоизма?

4. Замена льгот денежными выплатами (возможные последствия).

5. Зачем человек обращается к Богу?

6. Интернет: за и против.

7. Как реагировать на критику?

8. Легко ли быть искренним?

9. Мода в нашей жизни.

10. Можно ли решить проблему наркомании?

11. Платное медицинское обслуживание.

12. Посмотрите этот фильм.

13. Почему мы не знаем иностранных языков?

14. Прочтите эту книгу.

15. Смертная казнь: за и против.

16. Умеем ли мы работать?

17. Хоккейные фанаты.

18. Чего стоит труд преподавателя (учителя)…

19. Что нам мешает добиться успеха?

20. Экологические проблемы нашего города.

21. Я хочу уехать за границу.

Итоговая форма аттестации по дисциплине «Русский язык и культура речи» – зачёт (17 неделя семестра).

5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ КУРСА

Интернет-источники

1. http://ru.wikipedia.org 
2. http://www.rus-lang.com 
3. http://www.gramma.ru 
Оборудование

Ноутбук (компьютер), проектор и демонстрационный экран.

Материалы

В ходе работы используются алгоритмы запоминания норм русского языка и схемы строения языковой системы.
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